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TRANS2CARE
Transregional Network for Innovation and Technology Transfer to Improve Health Care
Rete transregionale per l’innovazione ed il trasferimento tecnologico per il miglioramento della sanità
Transregionalno omrežje za inovacijo in prenos tehnološkega znanja za izboljšanje zdravstva

State of the art
The resident population in the Programme Area enjoys high standards in life quality and expectancy. In the last decades of life, 
needs of welfare and health care increase, with heavy socio-economic and personal burdens. Continuous improvements in the 
techniques for prevention, early diagnosis and treatment of age-related chronic diseases are therefore necessary.

La situazione
La popolazione residente nell’Area Programma gode di elevata 
qualità e durata della vita. Nelle ultime decadi di vita, tuttavia, 
le esigenze di cura ed assistenza diventano necessariamente 
maggiori, con forte impatto socio-economico e personale.  
È quindi necessario un continuo miglioramento delle tecniche 
di prevenzione, diagnosi precoce e cura di malattie croniche 
tipiche dell’invecchiamento.

Izhodiščno stanje 
Populacija s podroja, ki ga pokriva Program, uživa visoko  
kvaliteto življenja in dosega zavidljivo visoko življenjsko dobo. 
Sploh v zadnjih desetletjih življenja so potrebe po zdravstveni 
negi in pomoči povečane in imajo močne socialno-ekonomske in 
osebne vplive. Zato je potrebno tehnike na področju preventive, 
zgodnje diagnostike in zdravljenja kroničnih bolezni, značilnih 
za starost, neprestano izboljševati. 

The solution / The objectives
To set up a shared, cross-border network of institutions dedicated to the permanent development of new protocols and biotechnological 
devices for the prevention, early diagnosis and cure of neurodegenerative, cardiovascular, orthopaedic and oncologic diseases.

La soluzione / Gli obiettivi
Mettere a punto una rete transfrontaliera condivisa dedicata allo 
sviluppo continuo di nuovi protocolli e dispositivi biotecnologici 
per la prevenzione, diagnosi precoce e cura di malattie 
neurodegenerative, cardiovascolari, ortopediche e oncologiche.

Rešitve / Cilji
Cilj projekta je vzpostaviti trajno čezmejno organizacijsko 
strukturo, ki se zavzema za stalen razvoj novih praks 
in biotehnoloških proizvodov na področju preventive, 
zgodnje diagnostike in zdravljenja nevrodegenerativnih, 
kardiovaskularnih, ortopedskih in rakavih obolenj.
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Pričakovani rezultati
TRANS2CARE ima velik potencial za realizacijo pomembnih 
inovacij v biomedicini, ki jih opredeljujejo trije glavni cilji. 
Na osebnem nivoju bodo posamezniki deležni izboljšanja 
splošnega počutja in zdravja, predvsem v senilnem starostnem 
obdobju (healthy ageing). Na družbenem nivoju bo splošno 
izboljšanje zdravstvenih pogojev omogočilo prihranke v 
zdravstvenem sektorju. Navsezadnje bo prodor novih storitev in 
biotehnoloških produktov ter usposabjanje mladega, vrhunsko 
izobraženega kadra, vključenega v projekt, vzpodbudilo razvoj 
novih poslovnih niš v zdravstvenem sektorju kot tudi pospešilo 
zaposlovanje visoko kvalificiranega kadra. 

The expected results 
TRANS2CARE can generate significant innovations in biomedicine, with three main outcomes. At the individual level, people will enjoy 
better health conditions, particularly if aged. At the general level, improved health conditions will enable savings in the healthcare and 
welfare sectors. Lastly, the formulation of new biotechnological services and products and the training of researchers recruited by the 
project will favour business ventures in the sector and will contribute to increase employment of highly educated workers.

I risultati attesi
TRANS2CARE può realizzare significative innovazioni 
in campo biomedico, con tre principali impatti. A livello 
individuale, le persone fruiranno di migliori condizioni 
di salute, soprattutto nell’età senile (healthy ageing). 
A livello collettivo, il miglioramento delle condizioni di 
salute consentirà risparmi di spesa nel settore sanitario e 
dell’assistenza. Infine, l’ideazione di nuovi servizi e prodotti 
biotecnologici e la formazione dei giovani partecipanti al 
Progetto favorirà il nascere di iniziative imprenditoriali nel 
settore e contribuirà ad aumentare l’occupazione di personale 
ad elevata competenza.

Start date/data di inizio/datum začetka: 01/04/2011
End date/data di conclusione/datum zaključka: 30/09/2014 

Budget: € 2.611.118
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Ruoli nel partenariato
Lo scopo è raggiungere una massa critica di conoscenza, 
risorse umane ed infrastrutture
•	 5 Enti sanitari 

PP4, PP6, PP9, PP10, PP11, con speciali competenze 
in gastro-enterologia, cardiologia, ortopedia, immunologia 
e cancro, indicano le necessità di sviluppo tecnologico per il 
trattamento di malattie ad elevato impatto sociale.

•	 7 Enti di ricerca 
LP, PP1, PP2, PP3, PP7, PP8, PP12, con avanzate 
competenze in chimica applicata e nuovi materiali biocompatibili, 
chimica biologica, biologia e genetica molecolare e neuroscienze 
forniscono soluzioni tecnologiche innovative.

•	 1 Ente di trasferimento tecnologico
PP5 studia e promuove strategie per convertire le innovazioni
in prodotti e servizi.

Roles of the partnership 
The aim is to attain a critical mass of knowledge, human resources and infrastructures
•	 5 healthcare institutions

PP4, PP6, PP9, PP10, PP11, with special expertise in gastro-enterology, cardiology, orthopedy, immunology and cancer, will 
indicate technological needs to treat diseases with high social impact.

•	 7 research institutions
LP, PP1, PP2, PP3, PP7, PP8, PP12, with advanced expertise in applied chemistry and new biocompatible materials, biological 
chemistry, neurosciences, molecular biology and genetics, will offer innovative technological solutions.

•	 1 technology transfer agency 
PP5 studies and promotes strategies to turn innovations into products and services.

Vloga posameznih partnerjev
Vloga partnerjev se odraža v ciljnem doseganju kritične mase 
znanja, človeških virov in infrastrukture
•	 5 Zdravstvenih inštitucij

PP4, PP6, PP9, PP10, PP11, s specifično ekspertizo znanja 
in izkušenj v gastro-enterologiji, kardiologiji, ortopediji in 
patologiji raka naznanjajo potrebe po tehnološkem razvoju za 
zdravljenje bolezni s poudarkom na družbenem dejavniku.

•	 7 Raziskovalnih inštitucij
LP, PP1, PP2, PP3, PP7, PP8, PP12, z vrhuskim znanjem 
in izkušnjami v uporabni kemiji in na področju biokompatibilnih 
materialov, biokemije, molekularne biologije in genetike ter 
nevroznanostih ponujajo tehnološko-inovativne rešitve. 

•	 1 Agencija za prenos tehnologij
PP5 se ukvarja z raziskavami in promocijo strategij za prenos 
inovacij v uporabne produkte.
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Management
The management of the Project has been conceived as a 3-level structure:
•	 Network Level - Includes the management of the interactions among LP and PPs and between LP and the Managing Authority.
•	 Partner Level - Concerns the internal management of the project activities (both technical/scientific and administrative) of each PP 

to ensure the Partner specific deliverables and timeschedule are properly met.
•	 Researcher Level - Takes care of the specific activities assigned to each researcher and of the coordinated actions among researchers 

belonging to different PPs.
The overall management is supported by T&B Associati S.r.l., a Consultancy Company based in AREA Science Park in Padriciano, 
Trieste (www.tbassociati.it). Website is powered by NetScience Content Management System (CMS) developed and maintained by 
Promoscience Srl., based in AREA Science Park in Padriciano, Trieste (www.promoscience.com). Project Visual identity has been 
developed by Divulgando S.r.l., Trieste (www.divulgando.eu).

Management
La gestione del Progetto è stata concepita come una struttura a 
3 livelli:
•	 Livello Rete - Include la gestione delle interazioni tra il LP e PP e 

tra LP e l’Autorità di gestione.
•	 Livello Partner - Si riferisce alla gestione interna, sia tecnico/

scientifica che amministrativa, di ciascun PP per garantire che gli 
obiettivi e le relative tempistiche siano correttamente rispettati.

•	 Livello Ricercatore - Si occupa delle specifiche attività assegnate 
ad ogni ricercatore e delle azioni coordinate tra ricercatori che 
afferiscono ai diversi Partner.

La gestione generale è affidata a T&B Associati Srl., una Società 
di consulenza specializzata insediata in AREA Science Park a 
Padriciano, Trieste (www.tbassociati.it). Il sito web è basato su 
NetScience Content Management System (CMS) sviluppato e 
mantenuto da Promoscience Srl., insediata in AREA Science Park 
a Padriciano, Trieste (www.promoscience.com). L’identità visiva è 
stata sviluppata da Divulgando Srl., Trieste (www.divulgando.eu).

Management
Vodenje Projekta je opredeljeno s 3-nivojno strukturo:
•	 Interaktivni-spletni nivo – Izključno skrbi za vodenje povezav med 

vodilnim partnerjem (LP) in preostalimi partnerji (PPs) ter med  
LP in Organom za upravljanje (Managing Authority).

•	 Partnerski nivo – Se navezuje na vodenje aktivnosti (tehnično-
raziskovalne in administrativne) znotraj skupine posameznega 
Partnerja z namenom, da Partner uresniči svoje obveznosti v 
okviru Projekta v strogo predpisanem času.

•	 Raziskovalni Nivo – Skrbi za nemoten potek specifičnih aktivnosti, 
dodeljenih posameznim raziskovalcem, in aktivnosti med 
raziskovalci znotraj različnih partnerskih inštitucij (PPs).

Celovito vodenje je še dodatno podkrepljeno s strani T&B Associati 
S.r.l., Svetovalne Agencije locirane v AREA Science Park v Padričah, 
Trstu (www.tbassociati.it). Spletna stran je podprta s strani 
NetScience Content Management System (CMS), ustanovljen in 
vzdrževan s strani Promoscience Srl., lociran v AREA Science Park 
v Padričah, Trstu (www.promoscience.com).Vizualna identiteta je 
bila razvita s strani Divulgando S.r.l., v Triestu (www.divulgando.eu).
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TRANS2CARE Partners
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LP - UNITS
Università degli Studi di Trieste
Dipartimento di Scienze della Vita 
Biochemistry, cell and molecular biology, physiology, molecular pathology, 
pharmacology, environmental sciences, peptides, membrane proteins, drug 
transport, imunologija, bionanotechnologies, new materials, glycobiology. 
Biochimica, biologia cellulare e molecolare, fisiologia, patologia moleco-
lare, farmacologia, scienze ambientali, peptidi, proteine di trasporto di 
membrana, trasporto di farmaci, immunologia, bionanotecnologie, nuovi 
materiali, glicobiologia.
Biokemija, biologija celice in molekularna biologija, fiziologija, molekularna 
patologija, farmakologija, okoljevarstvene vede, peptidi, membranski 
proteini, prenos zdravilnih učinkovin, imunologija, bionanotehnologije, 
novi materiali, glikobiologija.

Address, indirizzo, naslov:
Via L.Giorgieri 1, 34127 TRIESTE - Italy

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Sabina Passamonti (spassamonti@units.it)

Web Site, sito web, spletna stran:
dsv.units.it

PP1 - KI
Kemijski Inštitut Ljubljana
Laboratorij za kemometrijo

Data handling and informatics in membrane proteins structure and 
transport.
Gestione dati e informatica applicata a struttura e funzione di protei-
ne trasportatrici di membrana.
Obdelava podatkov in informatika za področno temo strukturni 
proteini in prenos snovi.

Address, indirizzo, naslov:
Hajdrihova, 19 POB 660 
1001 LJUBLJANA - Slovenija 

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Marjana Novič (Marjana.Novic@ki.si)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.ki.si/index.php?id=185&L=1
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PP2 - SISSA	
Scuola Internazionale Superiore di Studi Avanzati
Neuro-degeneration: prion protein, alpha-synuclein, transcriptomics, 
drug screening & development.
Neurodegenerazione: prioni, alfa-sinucleina, trascrittomica, selezio-
ne e sviluppo di farmaci.
Nevro-degeneracija: prionski proteini, alpha-synuclein, transkripto-
mika, razvoj zdravil.

Address, indirizzo, naslov:
SISSA via Bonomea, 265
34136 TRIESTE - Italia

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Giuseppe Legname (legname@sissa.it)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.sissa.it/nb/prionlab

PP3 - UNG
Univerza v Novi Gorici
Laboratorij za raziskave v okolju 
Microfluidic and flow injection bioassays, laser spectroscopy, 
photothermal techniques for biomedical diagnostics and food safety 
control. 
Saggi biologici basati su sistemi ad iniezione di flusso e microfluidica, 
spettroscopia laser, tecniche fototermiche per la diagnostica medica 
ed il controllo di qualità alimentare. 
Mikrofluidni bioanalizni-testi, laserska spektroskopija, fototermične 
tehnike za biomedicinsko diagnostiko in nadzor kakovosti živil. 

Address, indirizzo, naslov:
Vipavska 13 Rožna Dolina 5000
NOVA GORICA - Slovenija 

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Mladen Franko (mladen.franko@ung.si)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.ung.si/en/research/environment
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PP4 - UNIFE
Università di Ferrara
Pediatrics, hematology, gastro-enterology, nutrition.
Genetics, in collaboration. 
Pediatria, ematologia, gastro-enterologia, nutrizione.
Genetica, in collaborazione.
Pediatrija, hematologija, gastro-enterologija, prehranjevanje.
Genetika, v sodelovanju z ostalimi.

Address, indirizzo, naslov:
V.le del Pero, 15
44121 FERRARA - Italia

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Caterina Borgna (caterina.borgna@unife.it)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.unife.it/dipartimento/medicina

PP5 - TT 
Treviso Tecnologia
Azienda speciale per l’innovazione - Camera di Commercio Treviso

Services and projects for universities and research centres, lifelong 
learning programs, innovative methodologies for the certification of 
products and systems.
Servizi e progetti per le università e centri di ricerca; programmi di life-long 
learning; metodologie innovative per la certificazione di prodotti e di siste-
mi.
Univerzitetni in raziskovalni programi in projekti, programi za vseživljenjsko 
učenje, inovativne metodologije za certifikacijo produktov in sistemov.

Address, indirizzo, naslov:
Centro Cristallo - via Roma, 4 
31020 Lancenigo di Villorba (TREVISO) - Italia

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Franca Bandiera (f.bandiera@tvtecnologia.i)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.tvtecnologia.it/index_eng.asp
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PP6 - SBH
Splošna Bolnišnica Dr. Franca Derganca
Cathlab, clinical cardiovascular research.
Cath lab; ricerca clinica cardiovascolare. 
KatLab, Klinične raziskave na kardiovaskularnem področju.

Address, indirizzo, naslov:
Splošna Bolnišnica ”dr. Franca Derganca”
Ulica padlih borcev, 13A
5290 ŠEMPETER - Slovenija 

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Matjaž Klemenc (matjaz.klemenc@bolnisnica-go.si)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.bolnisnica-go.si

PP7 - UNIVE
Università Ca’ Foscari Venezia
Dipartimento di Scienze Molecolari e Nanosistemi

Electrochemical biosensors; electrocatalytic and bioaffinity devices. 
Biosensori elettrochimici; dispositivi elettrocatalitici e di bioaffinità.
Elektrokemični biosenzorji; elektrokatalitske in bioafinitetne Naprave.

Address, indirizzo, naslov:
Via Dorsoduro, 3246 
30123 VENEZIA - Italia

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Paolo Ugo (ugo@unive.it)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.unive.it/nqcontent.cfm?a_id=82229&id=520050
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PP8 - UNIUD
Università di Udine
DISA – DSMB

Anti-microbial peptides; novel anti-infective drugs. Plant-based 
models of drug transport.
Peptidi antimicrobici; nuovi agenti anti-infettivi; modelli vegetali di 
trasporto di farmaci.
Proti-mikrobni peptidi; nova zdravila proti okužbam; rastlinski modeli 
za prenos učinkovin.

Address, indirizzo, naslov:
DISA- Dipartimento di 
Scienze Agrarie ed Ambientali
Via delle Scienze, 206
33100 UDINE - Italia

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Enrico Braidot (enrico.braidot@uniud.it)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.uniud.it

PP9 - IRCCS Burlo
Istituto di Ricovero e Cura a Carattere Scientifico 
materno-infantile ”Burlo Garofolo” Trieste
Phage display antibody assays, mucosal immunology, citofluorimetric 
assays, diagnosis and treatment of autoimmune disorders. 
Tecnologia phage display anticorpale; immunologia mucosale; 
saggi citofluorimetrici; diagnosi e cura di malattie autoimmuni. 
Monitoriranje protitelesz uporabo testov, mukozna imunologija, 
citofluorimetrični testi, diagnoza in zdravljenje avtoimunih bolezni.

Address, indirizzo, naslov:
Via dell’Istria 65/1, 
34100 TRIESTE - Italia

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Tarcisio Not (not@burlo.trieste.it)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.burlo.trieste.it

DSMB - Dipartimento di 
Scienze Mediche e Biologiche 
Piazzale Kolbe, 4
33100 UDINE – Italia
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PP10 - ZTM
Zavod Republike Slovenije Za Transfuzijsko Medicino
Centre for the production of research and diagnostic reagents.
Biomedicine research group. Monoclonal antibodies; immunological 
techniques.
Centro per la produzione di reagenti diagnostici e di ricerca e 
gruppo di ricerca di Biomedicina. Anticorpi monoclonali; tecniche 
immunologiche.
Center za proizvodnjo reagentov za diagnostiko in raziskave in 
raziskovalna skupina za Biomedicino. Monoklonalna protitelesa; 
imunološke tehnike.

Address, indirizzo, naslov:
Šlajmerjeva 6, 
1000 LJUBLJANA - Slovenija 

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Vladka Ćurin Šerbec (vladka.curin@ztm.si)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.ztm.si

PP11 - OBV
Ortopedska Bolnišnica Valdoltra
Orthopaedic medicine; materials science; microscopy; histology; 
chemical analysis and statistics.
Medicina ortopedica; scienza dei materiali; microscopia; istologia; 
analisi chimica; analisi statistica dei dati.
Ortopedska medicina, raziskave na področju materialov, mikroskopije, 
histologije, kemijske analize in statistične obdelave podatkov.

Address, indirizzo, naslov:
Jadranska cesta, 31
6280 ANKARAN - Slovenija 

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Ingrid Milošev (Ingrid.Milosev@ob-valdoltra.si)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.ob-valdoltra.si
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PP12 - UP–FVZ 
Univerza na Primorskem
Fakulteta za Vede o Zdravju

Preclinical oncology and pathohistology diagnostics, informatics in 
healthcare and education, nutrigenomics.
Oncologia preclinica e diagnostica istopatologica; informatica 
applicata all’educazione ed alla cura della salute; nutrigenomica.
Predklinična onkologija in patohistologija, diagnostika, informatika in 
zdravstvo ter izobraževanje, nutrigenomika.

Address, indirizzo, naslov:
Polje, 42
6310 IZOLA - Slovenija 

Contact person, referente, kontaktna oseba:
Maja Čemažar (maja.cemazar@vszi.upr.si)

Web Site, sito web, spletna stran:
www.vszi.upr.si
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Partner N / ID, Partner Št. / ID Researcher, Ricercatore, Raziskovalec
LP – Università degli Studi di Trieste Jovana Čvorović

LP – Università degli Studi di Trieste Lovro ŽIBERNA

PP1 – Kemijski Inštitut Ljubljana Katja STOPAR

PP2 – Scuola Internazionale Superiore di Studi Avanzati Maura BARBISIN

PP3 – Univerza v Novi Gorici Mitja MARTELANC 

PP4 – Università di Ferrara Alessandro BALDAN

PP5 – Treviso Tecnologia Giorgia FAVARO

PP6 – Splošna Bolnišnica Dr. Franca Derganca Polona LIKAR

PP7 – Università Ca’ Foscari di Venezia Morena SILVESTRINI

PP8 – Università di Udine Francesca D’ESTE

PP9 – IRCCS Burlo Garofalo Luigina DE LEO

PP10 – Zavod Republike Slovenije Za Transfuzijsko Medicino Uroš RAJČEVIĆ

PP11 – Ortopedska Bolnišnica Valdoltra Franja ŠULEK

PP12 – Univerza na Primorskem - Fakulteta za Vede o Zdravju Ana PETELIN

Researchers recruited by the network
Ricercatori reclutati dal progetto
Izbor raziskovalcev znotraj mreže



Progetto Rete Transregionale per l’innovazione ed il Trasferimento Tecnologico per il Miglioramento della 
Sanità finanziato nell’ambito del Programma per la Cooperazione Transfrontaliera Italia-Slovenia 2007-2013, 
dal Fondo europeo di sviluppo regionale e dai fondi nazionali

Projekt Transregionalno omrežje za inovacijo in prenos tehnološkega znanja za izboljšanje zdravstva 
sofinancirana v okviru Programa čezmejnega sodelovanja Slovenija-Italija 2007-2013 iz sredstev Evropskega 
sklada za regionalni razvoj in nacionalnih sredstev.

Ministero dell'Economia
e delle Finanzewww.trans2care.eu
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The content of the present publication is under the sole responsibility of the project Partners and does not necessarily reflect the opinion or position of the European Union.
Il contenuto della presente pubblicazione è di esclusiva responsabilità dei Partner progettuali e non rispecchia necessariamente le posizioni ufficiali dell’Unione europea.
Za vsebino pričujoče publikacije je odgovoren izključno Project partenerjev. Vsebina publikacije ne odraža nujno stališča Evropske unije.


